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中华人民共和国 

国家质量监督检验检疫总局令 
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进口可用作原料的固体废物 

检验检疫监督管理办法 

 

 

 

 

第一章  总    则 

 

第一条  为加强进口可用作原料的固体废物检验检疫

监督管理，保护环境，根据《中华人民共和国进出口商品检

验法》及其实施条例、《中华人民共和国国境卫生检疫法》

及其实施细则、《中华人民共和国进出境动植物检疫法》及

其实施条例、《中华人民共和国固体废物污染环境防治法》

等有关法律法规规定，制定本办法。 

第二条  本办法适用于进口可用作原料的固体废物
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（以下简称废物原料）的检验检疫和监督管理。 

第三条  国家质量监督检验检疫总局（以下简称国家

质检总局）主管全国进口废物原料的检验检疫和监督管理工

作。 

国家质检总局设在各地的出入境检验检疫机构（以下简

称检验检疫机构）负责所辖区域进口废物原料的检验检疫和

监督管理。 

第四条  国家对进口废物原料的国外供货商、国内收

货人实行注册登记制度。国外供货商、国内收货人在签订对

外贸易合同前，应当取得注册登记。 

第五条  国家对进口废物原料实行装运前检验制度。

进口废物原料报检时，收货人应当提供检验检疫机构或者经

国家质检总局指定的检验机构出具的装运前检验证书。 

进口废物原料到货后，由检验检疫机构依法实施检验检

疫。  

第六条  国家质检总局对进口废物原料实行检验检疫

风险分析和预警通报制度。 
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第二章  国外供货商注册登记 

 

第七条  国家质检总局负责国外供货商注册登记申请

的受理、评审和批准工作。 

第八条  国外供货商申请注册登记应当符合下列条

件： 

（一）具有所在国家（地区）合法的经营资质； 

（二）具有固定的办公场所； 

（三）熟悉并遵守中国检验检疫、环境保护的法律法规

和规章；  

（四）获得 ISO9001 质量管理体系，RIOS 体系等认证； 

（五）企业应当保证其产品符合与其申请注册登记废物

原料种类相适应的中国有关安全、卫生和环境保护的国家技

术规范的强制性要求； 

（六）具有相对稳定的供货来源，并对供货来源有环保
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质量控制措施； 

（七）近 3年内未发生过重大的安全、卫生、环保质量

问题； 

（八）具有在互联网申请注册登记及申报装运前检验的

能力，具备放射性检测设备及其他相应的基础设施和检验能

力。 

第九条  国外供货商申请注册登记应当提供以下材

料： 

（一）注册登记申请书； 

（二）经公证的税务登记文件，有商业登记文件的还需

提供经公证的商业登记文件； 

（三）组织机构、部门和岗位职责的说明； 

（四）标明尺寸的固定办公场所平面图，有加工场地的，

提供加工场地平面图，能全面展现上述场地实景的视频文件

或者 3张以上照片； 

（五）ISO9001 质量管理体系或者 RIOS 体系等认证证书

彩色复印件及相关作业指导文件。 

提交的文字材料，须用中文或者中英文对照文本。 

第十条  国家质检总局对国外供货商提出的注册登记
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申请，应当根据下列情况分别作出处理： 

（一）申请材料不齐全或者不符合法定形式的，应当当

场或者在 5日内一次告知申请人需要补正的全部内容，逾期

不告知的，自收到申请材料之日起即为受理； 

（二）申请材料齐全、符合法定形式，或者申请人按照

国家质检总局的要求提交全部补正申请材料的，应当受理。 

第十一条  国家质检总局应当自受理国外供货商注册

登记申请之日起 10 日内组成专家评审组，实施书面评审。

专家评审所需时间不计算在内，但应当书面告知申请人。 

评审组应当在评审工作结束后作出评审结论，向国家质

检总局提交评审报告。 

第十二条  国家质检总局自收到评审报告之日起10日

内作出是否准予注册登记的决定。 

国家质检总局对评审合格的申请人，准予注册登记并颁

发注册登记证书；对评审不合格的，不予注册登记，并书面

说明理由，告知申请人享有依法申请行政复议或者提起行政

诉讼的权利。 

进口废物原料国外供货商注册登记证书有效期为 3年。 

第十三条  国外供货商注册登记内容发生变化的，应
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当自变化之日起 30 日内向国家质检总局提出变更申请，并

提交相应材料： 

（一）名称或者法定代表人发生变化的，提交本办法第

九条第一、二项规定的材料； 

（二）地址发生变化的，提交本办法第九条第一、二、

四项规定的材料。 

国外供货商要求新增注册废物原料种类的，应当向国家

质检总局提交与新增种类有关的本办法第九条第一、五项规

定的材料。 

第十四条  国家质检总局应当自收到国外供货商变更

注册登记申请之日起 20 日内，作出是否准予变更注册登记

的决定。 

第十五条  国外供货商的名称和法定代表人均发生变

化的，应当重新向国家质检总局提出注册登记申请。 

第十六条  国外供货商需要延续注册登记有效期的，

应当在注册登记证书有效期届满 90 日前向国家质检总局提

出延续申请，并提交本办法第九条第一、二、四项规定的材

料以及证书有效期内供货情况的报告。 

第十七条  国家质检总局应当自收到延续注册登记申
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请之日起 90 日内，作出是否准予延续注册登记的决定。 

 

 

 

 

第三章  国内收货人注册登记 

 

第十八条  直属检验检疫局负责所辖区域国内收货人

注册登记申请的受理、评审和批准工作。 

第十九条  国内收货人申请注册登记应当符合下列条

件： 

（一）具有合法的进出口贸易经营资质； 

（二）具有固定的办公场所； 

（三）熟悉并遵守中国检验检疫、环境保护技术规范的

强制性要求和相关环境保护控制标准； 

（四）建立并运行质量管理制度； 

（五）具有相对稳定的供货来源和国内利用单位。 

第二十条  国内收货人申请注册登记应当提供以下材
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料： 

（一）注册登记申请书； 

（二）工商营业执照及其复印件； 

（三）组织机构代码证书及其复印件； 

（四）《对外贸易经营者备案注册登记证》等进出口资

质许可文件及其复印件； 

（五）质量管理体系文件； 

（六）代理国内利用单位进口的，应当提供代理进口文

件、国内利用单位组织机构代码证书（复印件）和《进口可

用作原料的固体废物利用单位备案表》。 

第二十一条  直属检验检疫局对国内收货人提出的注

册登记申请，应当根据下列情况分别作出处理： 

（一）申请材料不齐全或者不符合法定形式的，应当当

场或者在 5日内一次告知申请人需要补正的全部内容，逾期

不告知的，自收到申请材料之日起即为受理； 

（二）申请材料齐全、符合法定形式，或者申请人按照

直属检验检疫局的要求提交全部补正申请材料的，应当受

理。 

第二十二条  直属检验检疫局应当自受理国内收货人
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注册登记申请之日起 10 日内组成专家评审组，实施书面评

审和现场评审。专家评审所需时间不计算在内，但应当书面

告知申请人。 

对书面评审合格的申请人，评审组应当按照《进口可用

作原料的固体废物国内收货人注册登记现场评审记录表》的

要求进行现场评审。评审组应当制定现场评审计划，并在审

核实施日期前 15 日通知申请人。 

评审组应当在评审工作结束后作出评审结论，向直属检

验检疫局提交评审报告。 

第二十三条  直属检验检疫局自收到评审报告之日起

10 日内作出是否准予注册登记的决定。 

直属检验检疫局对评审合格的申请人，准予注册登记并

颁发注册登记证书；对书面评审不合格、现场评审不合格或

者新发现存在违反我国法律法规情况的，不予注册登记，并

书面说明理由，告知申请人享有依法申请行政复议或者提起

行政诉讼的权利。 

进口废物原料国内收货人注册登记证书有效期为 3年。 

第二十四条  国内收货人注册登记内容发生变化的，

应当自变化之日起30日内向直属检验检疫局提出变更申请，
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并提交相应材料： 

（一）地址或者法定代表人发生变化的，提交本办法第

二十条第一、二项规定的材料； 

（二）所代理国内利用单位发生变化的，提交本办法第

二十条第一、六项规定的材料。 

第二十五条  直属检验检疫局应当自收到国内收货人

变更注册登记申请之日起 20 日内，作出是否准予变更注册

登记决定。 

第二十六条  国内收货人的名称发生变化的，应当重

新向直属检验检疫局提出注册登记申请。 

第二十七条  国内收货人需要延续注册登记有效期

的，应当在注册登记证书有效期届满 60 日前向直属检验检

疫局提出延续申请，并提交本办法第二十条第一、二、三、

四项规定的材料以及企业生产经营情况报告，报告应当包括

以下内容： 

（一）企业名称、办公及生产地址等变化情况； 

（二）企业生产状况及产品变化情况； 

（三）证书有效期内进口废物原料的情况，收货人自行

加工利用的，还应当提供加工利用废物原料的情况。 
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第二十八条  直属检验检疫局应当自收到延续注册登

记申请之日起 60 日内，作出是否准予延续注册登记决定。 

 

 

 

第四章  装 运 前 检 验 

 

第二十九条  废物原料进境前，国外供货商应当向检

验检疫机构或者国家质检总局指定的装运前检验机构（以下

简称装运前检验机构）申请装运前检验。 

第三十条  装运前检验机构应当具备与装运前检验业

务相适应的检测设备和专业技术人员。 

第三十一条  装运前检验机构应当在国家质检总局规

定的检验业务范围和区域内按照中国环境保护控制标准和

装运前检验规程实施装运前检验。 

第三十二条  装运前检验机构对其检验合格的废物原

料签发电子检验证书；检验不合格的，签发《装运前检验不

合格情况通知单》。 
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第三十三条  进口废物原料经检验检疫机构在口岸查

验发现货证不符或者环保项目不合格的，装运前检验机构应

当向国家质检总局报告装运前检验情况，并提供记录检验情

况的图像和书面资料。 

第三十四条  国家质检总局对装运前检验机构依据相

关规定实施监督管理。 

 

 

 

第五章  到 货 检 验 检 疫 

 

第三十五条  进口废物原料运抵口岸时，国内收货人

或者其代理人应当向入境口岸检验检疫机构报检，接受检验

检疫。 

报检时应当提供《进口可用作原料的固体废物国外供货

商注册登记证书》（复印件）、《进口可用作原料的固体废

物国内收货人注册登记证书》（复印件）、《装运前检验证

书》、废物原料进口许可证（检验检疫联）以及合同、发票、



 

19 

装箱单、提/运单等必要的纸质或者电子单证。 

第三十六条  检验检疫机构应当依照国家环境保护控

制标准及检验检疫规程在入境口岸对进口废物原料实施卫

生检疫、动植物检疫、环保项目检验等项目的检验检疫。 

对进口废纸，国家质检总局可以根据便利对外贸易和检

验工作的需要，指定在其他地点检验。 

第三十七条  检验检疫机构实施进口废物原料检验检

疫工作的查验场所应当具备以下条件： 

（一）具有足够的专用查验场地或者库房，配备开箱、

掏箱和落地检验必需的机械设备； 

（二）具备实施电子监管、视频监控的设施，并具备现

场检验检疫工作所需办公条件； 

（三）配置手持式放射检测仪，进口废金属、废五金、

冶炼渣的监管场地还应当配备或者装备通道式放射性检测

设备； 

（四）配置可应对突发事件的必要设施（现场防护、消

洗、排污和抢险救援器材物资及个人防护用品）及通讯、交

通设备； 

（五）其他检验检疫工作所需的通用现场设施。 
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第三十八条  检验检疫机构对经检验检疫合格的进口

废物原料，出具《入境货物通关单》，并在备注项注明“上

述货物经初步检验，未发现不符合环境保护要求的物质”；

对经检验检疫不合格的，出具《检验检疫处理通知单》和《检

验检疫证书》。 

 

 

 

第六章  监 督 管 理 

 

第三十九条  国外供货商和国内收货人应当保证符合

注册登记的要求，依照注册登记范围开展供货、进口等活动。 

国内收货人不自行开展加工利用的，应当将进口废物原

料交付符合环保部门规定的利用单位。 

第四十条  国家质检总局或者直属检验检疫局可以对

国外供货商、国内收货人实施现场检查、验证、追踪货物环

保质量状况等形式的监督管理。 

第四十一条  国家质检总局根据国外供货商所供货物
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质量状况，动态评价其诚信水平，对其实施分类管理。 

第四十二条  国家质检总局对进口废物原料实施 A、B、

C三类预警管理： 

 （一）对必须撤销国外供货商和国内收货人的注册登

记，或者源自特定国家/地区、特定类别废物原料进口的，

国家质检总局发布 A类预警，检验检疫机构不再受理其相关

报检申请； 

（二）对国外供货商提供、国内收货人进口或者源自特

定国家/地区、特定类别的进口废物原料采取加严检验措施

的，国家质检总局发布 B类预警，检验检疫机构对相关废物

原料实施全数检验；对国内收货人进口的废物原料采取加严

检验措施的，也可以由直属检验检疫局发布 B类预警，其辖

区内检验检疫机构对相关废物原料实施全数检验； 

（三）对环保项目不合格或者需采取其他风险控制措施

的废物原料，国家质检总局或者检验检疫机构发布C类预警，

口岸检验检疫机构应当在预警有效期内密切关注预警货物

及其承载工具的动向，对触发 C类预警的相关废物原料实施

全数检验。 

第四十三条  国外供货商发生下列情形之一触发 B 类
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预警的，检验检疫机构对其输出的废物原料实施为期 90 日

的全数检验： 

（一）一年内货证不符或者环保项目不合格累计 3批以

上（含 3批）的； 

（二）检疫不合格并具有较大疫情风险的； 

（三）依据本办法第四十七条的规定被撤销后重新获得

注册登记的； 

（四）现场检查发现质量控制体系存在缺陷的。 

第四十四条  国内收货人发生下列情形之一触发 B 类

预警的，检验检疫机构对其进口的废物原料实施为期 90 日

的全数检验： 

（一）进口的废物原料存在严重货证不符、申报不实，

经查确属国内收货人责任的； 

（二）国内收货人的登记内容发生变更，未在规定期限

内向直属检验检疫局办理变更手续的； 

（三）一年内首次发生进口废物原料环保项目检验不合

格，经查确属国内收货人责任的； 

（四）现场检查发现质量控制体系存在缺陷的； 

（五）根据本办法第四十八条的规定撤销后重新取得注
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册登记的。 

第四十五条  国内收货人因下列情形之一触发 B 类预

警的，检验检疫机构对其进口的废物原料实施为期 180 日的

全数检验： 

（一）一年内货证不符或者环保项目不合格累计 2批以

上（含 2批），经查确属国内收货人责任的； 

（二）在 90 日加严检验期内再次发生本办法第四十四

条所列情况之一的。 

 

 

 

第七章  法 律 责 任 

 

第四十六条  进口废物原料的国外供货商、国内收货

人未取得注册登记，或者进口废物原料未进行装运前检验

的，按照国家有关规定责令退货；情节严重的，由检验检疫

机构按照《中华人民共和国进出口商品检验法实施条例》第

五十三条的规定并处 10万元以上 100 万元以下罚款。 
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第四十七条  国外供货商发生下列情形之一的，由国

家质检总局按照《中华人民共和国进出口商品检验法实施条

例》第五十三条的规定撤销其注册登记： 

（一）提供虚假入境证明文件的； 

（二）将注册登记证书或者注册登记编号转让其他企业

使用的； 

（三）输出废物原料时存在弄虚作假等欺诈行为的； 

（四）输出废物原料环保项目严重不合格或者存在严重

疫情风险的； 

（五）B 类预警期间，再次发生本办法第四十三条情形

之一的； 

（六）不配合退运的； 

（七）对已退运的不合格废物原料再次运抵中国大陆地

区的； 

（八）不接受监督管理的。 

第四十八条  国内收货人发生下列情形之一的，由直

属检验检疫局按照《中华人民共和国进出口商品检验法实施

条例》第五十三条的规定撤销其注册登记： 

（一）伪造、变造、买卖或者使用伪造、变造的有关证
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件的； 

（二）将注册登记证书或者注册登记编号转让其他企业

使用的； 

（三）未按要求将进口废物原料交付相应的加工利用单

位的； 

（四）B 类预警期间，再次发生本办法第四十五条情形

之一的； 

（五）未按照检验检疫机构的要求实施退运的； 

（六）不接受监督管理的。 

第四十九条  进口废物原料的国内收货人弄虚作假

的，由检验检疫机构按照《国务院关于加强食品等产品安全

监督管理的特别规定》第八条的规定处货值金额3倍的罚款；

构成犯罪的，依法追究刑事责任。进口废物原料的报检人、

代理人弄虚作假的，取消报检资格，并处货值金额等值的罚

款。 

第五十条  进口废物原料检验检疫工作人员玩忽职

守、徇私舞弊或者滥用职权，依法给予行政处分；构成犯罪

的，依法追究其刑事责任。 
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第八章  附    则 

 

第五十一条  对从境外进入保税区、出口加工区等海

关特殊监管区域的进口废物原料的管理，按照本办法执行。 

前款规定的区域在生产加工过程中产生的废品、残次

品、边角料以及受灾货物属于废物原料需出区进入国内的，

免于实施检验检疫，依据有关规定签发《入境货物通关单》。 

第五十二条  检验检疫机构依据规定对进口废船舶和

外籍船舶、航空器及器材在境内维修产生的废物原料，实施

检验检疫，国内收货人或其代理人免于提交《国外供货商注

册登记证书》和《装运前检验证书》。 

第五十三条  本办法中所称证书的电子和纸质证书具
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有同等效力。 

第五十四条  除第十三条、第十六条、第十七条、第

二十四条、第二十七条、第二十八条、第四十三条、第四十

四条、第四十五条外，本办法中所称“日”均为工作日。 

第五十五条  香港、澳门和台湾地区的废物原料供货

商注册登记依照本办法执行。 

第五十六条  进口废物原料的国外供货商、国内收货

人向国家质检总局或者直属检验检疫局提交的所有文件均

以中文文本为准。 

第五十七条  从事进口废物原料现场检验检疫工作的

人员应当取得国家质检总局规定的上岗资格。 

从事注册登记评审的人员应当取得国家质检总局规定

的相应资质。国家质检总局根据业务需要和现场评审工作的

实际需求，可以聘请相关专业人员辅助现场评审工作。 

第五十八条  本办法由国家质检总局负责解释。 

第五十九条  本办法自 2009 年 11 月 1 日起施行。此

前规定与本办法不一致的，以本办法为准。 
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Decree of General Administration of Quality 

Supervision, Inspection and Quarantine of the 

People’s Republic of China 

 

No. 119 

The Supervisory and Administrative Measures on 

Inspection and Quarantine of Import Solid Wastes Used 

as Raw Materials as adopted at the ministerial meeting 

of the General Administration of Quality Supervision, 

Inspection and Quarantine of the People’s Republic of 

China on May 26, 2009, are hereby promulgated and 

shall enter into force as of November 1, 2009. 

 

 

Minister 

August 21, 2009 
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Supervisory and Administrative Measures on 

Inspection and Quarantine of Import Solid Wastes 

Used as Raw Materials 

 

Chapter I General Provisions 

Article 1  With a view to strengthening the inspection, 

quarantine, supervision and administration of import 

solid wastes used as raw materials, as well as protecting 

the environment, these Measures are formulated in 

accordance with the provisions of the Law of the 

People's Republic of China on Import and Export 

Commodity Inspection and its Regulations on 

Implementation, the Frontier Health and Quarantine 

Law of the People's Republic of China and its Specific 

Rules for Enforcing, the Law of the People's Republic 

of China on the Entry and Exit Animal and Plant 

Quarantine and its Regulations on Implementation, the 
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Law of the People's Republic of China on the 

Prevention and Control of Environmental Pollution by 

Solid Wastes and other relevant laws and regulations. 

Article 2 These Measures shall apply to the inspection, 

quarantine, supervision and administration of import 

solid wastes used as raw materials (hereinafter referred 

to as waste materials). 

Article 3 The General Administration of Quality 

Supervision, Inspection and Quarantine (hereinafter 

referred to as AQSIQ) shall take principal charge of 

inspection, quarantine, supervision and administration 

of import waste materials. 

The entry-exit inspection and quarantine authorities 

established by AQSIQ in various localities (hereinafter 

referred to as the inspection and quarantine authorities) 

shall be in charge of the inspection, quarantine, 

supervision and administration of import waste 

materials under their jurisdictions. 

Article 4 The State shall apply the registration system to 

foreign suppliers and domestic consignees of import 

waste materials. Foreign suppliers and domestic 

consignees shall have obtained registration before 

signing a trade contract. 
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Article 5 The State shall apply pre-shipment inspection 

system to import waste materials. When applying for 

inspection, consignees shall provide the pre-shipment 

inspection certificate issued by the inspection and 

quarantine authorities or the inspection bodies 

designated by AQSIQ. 

The inspection and quarantine authorities shall, 

according to laws and regulations, conduct inspection 

and quarantine on import waste materials upon their 

arrival. 

Article 6 AQSIQ shall apply risk assessment and 

early-warning and notification system concerning 

inspection and quarantine to import waste materials. 

Chapter II Registration of Foreign Suppliers 

Article 7 AQSIQ shall be in charge of acceptance, 

review and approval of registration applications from 

foreign suppliers. 

Article 8 A foreign supplier applying for registration 

shall satisfy the following conditions: 

8.1 having legal business qualification confirmed by its 

country(region); 
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8.2 having fixed office premises; 

8.3 being familiar with and abide by the laws, 

regulations and rules of China on inspection and 

quarantine, as well as environmental protection; 

8.4 having the certification of ISO9001 Quality 

Management System, and/or RIOS System, etc.; 

8.5 ensuring that its goods conform to the mandatory 

requirements of China’s technical specifications related 

to safety, health and environment protection, which 

correspond to the catalog of waste materials applied for 

registration;  

8.6 having comparatively stable supply sources, and 

quality control measures on environmental protection 

for supply sources; 

8.7 having no serious quality problems relating to safety, 

health and environment protection in the previous 3 

years; and 

8.8 being capable of applying for registration and 

pre-shipment inspection online, equipped with 

radioactivity detection and other corresponding facilities 

and having inspection capability.  
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Article 9 A Foreign supplier shall provide the following 

documents upon application for registration: 

9.1 Application Form for Registration; 

9.2 notarized tax registration documents and notarized 

business registration documents if available; 

9.3 descriptions of the organizational structure, 

divisions and their responsibilities; 

9.4 the floor dimension plan of fixed office premises, 

the floor plan of processing field if there is a processing 

field, and video files or 3 or more photos fully 

demonstrating the actual conditions of the foresaid sites; 

9.5 certificates of ISO9001 Quality Management 

System or RIOS System(color copy) and relevant 

operation guidance; and 

Documents submitted shall be in Chinese or 

Chinese/English version. 

Article 10 AQSIQ shall handle respectively the 

registration application from foreign suppliers in the 

following circumstances: 
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10.1 Where application documents are not complete or 

not in conformity with the statutory format, the 

applicant shall receive, on the spot or within five days, a 

one-for-all notification on what to be supplemented or 

corrected. If no notification is given within the time 

limit, the application shall be deemed to be accepted as 

of the date of the reception of the application documents; 

or 

10.2 The application shall be accepted, where 

application documents are complete and in conformity 

with the statutory format, or the applicant has submitted 

the supplemented and corrected application documents 

according to the requirements of AQSIQ. 

Article 11 AQSIQ shall establish a review panel to 

conduct review in written form within 10 days from the 

date of receiving the registration application from the 

foreign supplier. The time for review shall be excluded 

in the calculation, but shall be notified to the applicant 

in written form. 

The review panel shall make a conclusion after 

completion, and submit a review report to AQSIQ. 

Article 12 AQSIQ shall make a decision on whether to 

approve the registration application within 10 days after 

receiving the review report. 
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AQSIQ shall approve the registration of the qualified 

applicant and issue the registration certificate. 

Regarding the unqualified applicant, AQSIQ shall reject 

the application and inform the reasons in written form, 

and notify the applicant his/her rights to apply for 

administrative reconsideration or bring an 

administrative lawsuit. 

Period of validity for the Registration Certificate of 

Foreign Suppliers of Import Waste Materials is 3 years. 

Article 13 Where any registered item changes, foreign 

suppliers shall apply for alteration to AQSIQ within 30 

days from the date of change, and submit relevant 

documents: 

13.1 documents set out in Article 9.1 and 9.2 in case the 

name or legal representative changes; 

13.2 documents set out in Article 9.1, 9.2 and 9.4 in 

case the address changes. 

If foreign suppliers need to add new categories of waste 

materials, they shall submit to AQSIQ documents 

related to the new categories, set out in Article 9.1 and 

9.5 of these Measures. 



 

40 

Article 14 AQSIQ shall make a decision whether to 

approve the registration alteration application within 20 

days after receiving it from foreign suppliers. 

Article 15 A foreign supplier shall reapply for 

registration to AQSIQ in case both its name and legal 

representative change. 

Article 16 A Foreign supplier, in case a renewal of 

registration is desired, shall apply to AQSIQ at least 90 

days before the registration certificate expires, and 

submit documents set out in Article 9.1, 9.2 and 9.4 of 

these Measures, and a report on supply status within the 

validity of certificate. 

Article 17 AQSIQ shall make a decision whether to 

approve the renewal of registration within 90 days after 

receiving the application. 

Chapter III Registration of Domestic Consignees 

Article 18 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall be in charge of accepting, reviewing 

and approving the registration application from 

domestic consignees under their jurisdictions. 

Article 19 A domestic consignee shall satisfy the 

following conditions upon applying for registration: 
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19.1 having legal qualifications for import and export 

business; 

19.2 having fixed office premises; 

19.3 being familiar with and abide by the mandatory 

requirements of technical specifications of China on 

inspection and quarantine, and environmental protection, 

as well as relevant environmental protection control 

standards 

19.4 establishing and operating quality management 

system; and 

19.5 having comparatively stable supply sources and 

domestic utilizing units. 

Article 20 A domestic consignee shall submit the 

following documents upon applying for registration: 

20.1 Application Form for Registration; 

20.2 Business License and its copy; 

20.3 Certificate of Organization Code and its copy; 

20.4 approval documents for import and export 

qualification such as Certificate of Archival Filing and 
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Registration of Foreign Trade Business Operator and 

their copies; 

20.5 quality management system documents; and 

20.6 as an entrusted import agent, the domestic 

consignee shall submit import commission documents, 

Certificate of Organization Code of domestic utilizing 

units (copy) and Form of Archival Filing of Utilizing 

Units of Imported Solid Wastes Used as Raw Materials. 

Article 21 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall handle respectively the registration 

application from domestic consignees in the following 

circumstances: 

21.1 Where application documents are not complete or 

not in conformity with the statutory format, the 

applicant shall receive, on the spot or within 5 days, a 

one-for-all notification on what to be supplemented or 

corrected. If no notification is given within the time 

limit, the application shall be deemed to be accepted as 

of the date of the reception of the application documents; 

or 

21.2 The application shall be accepted, where 

application documents are complete and in conformity 

with the statutory format, or the applicant has submitted 
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the supplemented and corrected application documents 

according to the requirement of inspection and 

quarantine bureaus directly under AQSIQ. 

Article 22 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall establish a review panel to conduct 

review in written form and on-site assessment within 10 

days from the date of receiving the registration 

application from the domestic consignee. The time for 

review shall be excluded in the calculation, but shall be 

notified to the applicant in written form. 

For the applicant having passed the review in written 

form, the review panel shall conduct on-site assessment 

according to the Record of on-site Assessment for 

Registration to Domestic Consignees Importing Solid 

Wastes Used as Materials. The review panel shall draw 

up an on-site review plan and notify the applicant 15 

days before the date of assessment. 

The review panel shall make a conclusion after 

completion, and submit a review report to inspection 

and quarantine bureaus directly under AQSIQ. 

Article 23 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall make a decision on whether to 

approve the registration application within 10 days after 

receiving the review report. 
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Inspection and quarantine bureaus directly under 

AQSIQ shall approve the registration of the qualified 

applicant and issue the registration certificate. 

Regarding the unqualified applicant who fails to pass 

the review in written form, on-site assessment, or has 

been newly found to violate the laws and regulations of 

the State, the inspection and quarantine bureau under 

AQSIQ shall reject the application, inform the reasons 

in written form, and notify the applicant his/her rights to 

apply for administrative reconsideration or bring an 

administrative lawsuit. 

Period of validity for the Registration Certificate of 

Domestic Consignees of Import Waste Materials is 3 

years. 

Article 24 Where any registered item changes, a 

domestic consignee shall apply for alteration to 

inspection and quarantine bureaus directly under 

AQSIQ within 30 days from the date of change, and 

submit relevant documents: 

24.1 documents set out in Article 20.1 and 20.2 of these 

Measures in case the address or legal representative 

changes; 

24.2 documents set out in Article 20.1, 20.6 of these 

Measures in case the domestic utilizing unit changes. 
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Article 25 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall make a decision whether to approve 

registration alteration application within 20 days after 

receiving it from the domestic consignee. 

Article 26 A domestic consignee shall reapply for 

registration to AQSIQ in case its name changes. 

Article 27 A domestic consignee, in case a renewal of 

registration is desired, shall apply to inspection and 

quarantine bureau directly under AQSIQ at least 60 

days before the registration certificate expires, and 

submit documents set out in Article 20.1, 20.2, 20.3 and 

20.4 of these Measures, and a report on enterprise 

operation performance within the validity of certificate. 

The report shall include: 

27.1 changes of enterprise’ name and/or address of 

office and production field, etc.; 

27.2 enterprise’ operation status and change of products; 

and 

27.3 information about the imported waste materials 

within the validity of certificate, and the processing and 

utilizing of waste materials if the consignee processes 

and utilizes them by itself. 
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Article 28 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall make a decision whether to approve 

the renewal of registration within 60 days after 

receiving the renewal application. 

Chapter IV Pre-shipment Inspection 

Article 29 Foreign suppliers shall apply to the 

inspection and quarantine authorities or the 

pre-shipment inspection bodies designated by AQSIQ 

(hereinafter referred to as pre-shipment inspection 

bodies) for pre-shipment inspection before loading. 

Article 30 Pre-shipment inspection bodies shall be 

equipped with testing facilities and employ specialized 

technical personnel applicable to pre-shipment 

inspection. 

Article 31 Pre-shipment inspection bodies shall conduct 

pre-shipment inspection according to the environmental 

protection control standards of China and pre-shipment 

inspection procedures, within the inspection operation 

scope and area specified by AQSIQ. 

Article 32 Pre-shipment inspection bodies shall issue 

electronic inspection certificate for qualified waste 

materials after inspection, otherwise issue Notice of 

Disqualification of Pre-shipment Inspection. 



 

47 

Article 33 Where inspection and quarantine authorities 

discover the goods mismatched with the certificate, or 

unqualified on certain items relating to environmental 

protection, when checking the imported waste materials 

at port of entry, pre-shipment inspection bodies shall 

report pre-shipment inspection details to AQSIQ, and 

submit image information and written documents 

concerning inspection.  

Article 34 AQSIQ shall exercise supervision and 

administration over pre-shipment inspection bodies in 

accordance with relevant provisions. 

Chapter V  Inspection and Quarantine upon 

Arrival 

Article 35 When import waste materials arrive at the 

port of entry, domestic consignees or their agents shall 

apply to inspection and quarantine authorities for 

inspection at the port of entry, and accept inspection and 

quarantine. 

When applying for inspection, a domestic consignee 

shall submit necessary papers or electronic documents 

such as Registration Certificate of Foreign Supplier of 

Import Waste Materials (copy), Registration Certificate 

of Domestic Consignee of Import Waste Materials 

(copy), Pre-shipment Inspection Certificate, Waste 
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Materials Import Licence (inspection and quarantine 

page), as well as contract, invoice, packing list, bill of 

lading/way bill etc. 

Article 36 Inspection and quarantine authorities shall, at 

the port of entry, conduct inspection and/or quarantine 

on import waste materials related to such items as health 

quarantine, animals and plants quarantine, 

environmental protection, etc. in accordance with the 

environmental protection control standards of China and 

inspection and quarantine procedures. 

Regarding imported waste paper, AQSIQ may designate 

other sites for inspection in order to facilitate foreign 

trade and inspection.  

Article 37 A checking site where inspection and 

quarantine authorities conduct inspection and quarantine 

for import waste materials shall satisfy the following 

conditions: 

37.1 having sufficient space for special checking sites or 

warehouses, and equipped with mechanical equipments 

necessary for open-container, unstuffing and ground 

inspection; 
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37.2 having electronic system for supervision and video 

monitoring facilities, and operating conditions suitable 

for on-site inspection and quarantine; 

37.3  having portable radioactivity detectors, and 

channel type radioactivity detectors at supervision sites 

for imported scrap metals, waste hardwares and smelt 

slags; 

37.4 having facilities necessary for coping with 

emergencies (on-site protection, sterilizing and cleaning, 

sewage disposal, rescue and relief facilities and 

materials as well as personal protection items) and 

communication, transportation equipments; and 

37.5 having other general on-site facilities required by 

inspection and quarantine. 

Article 38 Inspection and quarantine authorities shall 

issue Customs Release Notice of Entry Goods for 

qualified import waste materials after inspection and 

quarantine, and indicate in the remark column “No 

substance that is not in conformity with the 

requirements of environmental protection has been 

found after the preliminary inspection on the goods 

mentioned above”; or issue an Inspection and 

Quarantine Notice of Treatment, and Inspection and 
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Quarantine Certificate for unqualified import waste 

materials. 

Chapter VI Supervision and Administration 

Article 39 Foreign suppliers and domestic consignees 

shall ensure compliance with the requirements of 

registration, and carry out supplying and importing 

activities within the scope specified in the registration. 

Where a domestic consignee does not utilize import 

waste materials by itself, it shall deliver these materials 

to the utilizing units meeting the requirements of 

environmental protection authorities. 

Article 40 AQSIQ or inspection and quarantine bureaus 

directly under AQSIQ may exercise supervision and 

administration on foreign suppliers and domestic 

consignees by means of on-site inspection, certificate 

verification and follow-up investigation into the 

environmental protection quality status of goods etc.. 

Article 41 AQSIQ shall dynamically evaluate the credit 

status of foreign suppliers and implement classification 

management according to the quality conditions of the 

goods from foreign suppliers. 
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Article 42 AQSIQ shall apply a 3-level early-warning 

management (level A, B and C) with respect to import 

waste materials: 

42.1 Where the registration of foreign suppliers and 

domestic consignees have to be revoked, or import 

waste materials originate from a specified 

country/region, or import waste materials fall within a 

specified category, AQSIQ shall announce level A early 

warning , and inspection and quarantine authorities shall 

no longer accept relevant inspection application.  

42.2 Where stricter inspection measures have been 

taken on the waste materials supplied by foreign 

suppliers, imported by domestic consignees, or 

originating from a specified country/region, or falling 

within a specified category, AQSIQ shall announce 

level B early warning, and inspection and quarantine 

authorities shall conduct 100% inspection on relevant 

waste materials; where stricter inspection measures have 

been taken on waste materials imported by domestic 

consignees, inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ may also announce level B early warning, 

and inspection and quarantine authorities under their 

jurisdictions shall conduct 100% inspection on relevant 

waste materials. 
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42.3 Regarding waste materials unqualified on certain 

items relating to environmental protection or waste 

materials on which other risk control measures should 

be taken, AQSIQ or inspection and quarantine 

authorities shall announce level C early warning. 

Inspection and quarantine authorities at port of entry 

shall pay close attention to the goods under early 

warning and the move of its carrier, and conduct 100% 

inspection on relevant waste materials triggering level C 

early warning within the validity period of early 

warning. 

Article 43 Inspection and quarantine authorities shall 

conduct a 90-day 100% inspection on the exported 

waste materials from foreign suppliers, in case one of 

the following circumstances triggers level B early 

warning:  

43.1 The goods mismatching with the certificate and/or 

unqualified on certain items relating to environmental 

protection with batches accumulated up to 3 or more 

within one year; 

43.2 The goods is proved to be unqualified after 

quarantine, and has relatively high epidemic risks; 
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43.3 Registration is re-approved after revoking in 

accordance with the provisions specified in Article 47 of 

these Measures; 

43.4 Quality control system is found to be defective 

through on-site audit. 

Article 44 Inspection and quarantine authorities shall 

conduct a 90-day 100% inspection on the imported 

waste materials, in case one of the following 

circumstances of the domestic consignee triggers level 

B early warning: 

44.1 The goods seriously mismatch with certificate of 

imported waste materials, or with false declaration, 

which is definitely attributed to the domestic consignee 

upon examination; 

44.2 The domestic consignee doesn’t apply for 

alteration to inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ within the time limit when any registered 

item changes; 

44.3 Upon inspection, the imported waste materials are 

found to be unqualified on certain items relating to 

environmental protection for the first time in one year, 

which is definitely attributed to the domestic consignee 

upon examination; 
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44.4 Quality control system is found to be defective 

through on-site audit; or 

44.5 Registration is re-approved after revoking in 

accordance with the provisions specified in Article 48 of 

these Measures. 

Article 45 Inspection and quarantine authorities shall 

conduct a 180-day 100% inspection on the imported 

waste materials, in case one of the following 

circumstances of the domestic consignee triggers level 

B early warning:: 

45.1 The goods mismatching with the certificate and/or 

unqualified on certain items relating to environmental 

protection with batches accumulated up to 2 or more 

within one year, which is definitely attributed to the 

domestic consignee upon examination; or 

45.2 One of the circumstances specified in Article 44 

occurs again within the 90-day stricter inspection 

period. 

Chapter VII  Legal Responsibility 

Article 46 Where a foreign supplier or domestic 

consignee of import waste materials fails to procure the 

registration or the materials fail to undergo 
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pre-shipment inspection, it shall be ordered to make due 

return of goods in accordance with the relevant 

provisions of the State; if the circumstances are serious, 

inspection and quarantine authorities shall concurrently 

impose a fine of not less than 100,000 yuan but not 

more than 1,000,000 yuan in accordance with the 

Article 53 of the Regulations on Implementation of the 

Law of the People's Republic of China on Import and 

Export Commodity Inspection. 

Article 47 AQSIQ shall revoke the registration of 

foreign suppliers according to the provisions specified 

in Article 53 of Regulations on Implementation of the 

Law of the People's Republic of China on Import and 

Export Commodity Inspection in case of one of the 

following circumstances: 

47.1 Provide forged entry certificates; 

47.2 Transfer the registration certificate or registration 

number to other enterprises; 

47.3 Practice fraud such as making falsification etc. 

when exporting waste materials; 

47.4 Have exported waste materials seriously 

unqualified on certain items relating to environmental 

protection, or have serious epidemic risks; 
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47.5 One of the circumstances specified in Article 43 

occurs again within the level B early-warning period; 

47.6 Uncooperative to return the goods; 

47.7 Re-deliver the returned unqualified waste materials 

into the mainland of China; or 

47.8 Refuse supervision and administration. 

Article 48 Inspection and quarantine bureaus directly 

under AQSIQ shall revoke the registration of domestic 

consignees according to the provisions specified in 

Article 53 of Regulations on Implementation of the Law 

of the People's Republic of China on Import and Export 

Commodity Inspection in case of one of the following 

circumstances: 

48.1 Forge, alter, buy or sell, or use the related forged 

and altered certificates and documents; 

48.2 Transfer the registration certificate or registration 

number to other enterprise; 

48.3 Fail to deliver imported waste materials to 

corresponding processing and utilizing units in 

accordance with requirements; 
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48.4 one of the circumstances specified in Article 45 

occurs again within the level B early-warning period; 

48.5 Fail to return the goods in accordance with the 

requirements of inspection and quarantine authorities; or 

48.6 Refuse supervision and administration. 

Article 49 Where domestic consignees of imported 

waste materials resort to deception, inspection and 

quarantine authorities shall impose a fine of 3 times of 

the value of the commodities according to the 

provisions specified in Article 8 of Special Rules of the 

State Council on Strengthening the Supervision and 

Administration of the Safety of Food and Other 

Products; if a crime is constituted, the criminal liability 

shall be investigated for in accordance with law. If the 

inspection declarant or agent makes falsification, his 

qualification for inspection declaration shall be revoked, 

and a fine equal to the value of the commodities shall be 

imposed. 

Article 50 Where a staff member engaged in inspection 

and quarantine of import waste materials neglects his 

duty, commits illegalities for personal interests or by 

fraudulent means, or abuses his power, he shall be given 

an administrative sanction in accordance with law; if a 
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crime is constituted, the criminal liability shall be 

investigated for in accordance with law. 

Chapter VIII Supplementary Provisions 

Article 51 Administration on import waste materials 

entering into such areas under special customs control 

as bonded area and export processing zone shall be 

applied with reference to these Measures. 

Where waste materials produced during the 

manufacturing process in the area mentioned above, 

such as wastes, defective and off-grade products, 

leftover pieces and disaster-affected goods, need to be 

transported out of the said area and enter into the 

mainland of China, they shall be exempted from 

inspection and quarantine, and Customs Release Notice 

of Entry Goods shall be issued in accordance with 

relevant provisions. 

Article 52 Inspection and quarantine authorities shall 

implement inspection and quarantine on waste materials 

from imported scrap vessels, and the repair and/or 

maintenance of foreign vessels, aircrafts and 

equipments in China according to relevant provisions, 

and domestic consignees or their agents are exempted 

from providing Registration Certificate of Foreign 

Supplier and Pre-shipment Inspection Certificate. 
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Article 53 Electronic certificate and paper certificate 

referred to these Measures shall be deemed equally 

authentic. 

Article 54 The “day” in these Measures refers to 

working day, except for that in Article 13, 16, 17, 24, 27, 

28, 43, 44 and 45.  

Article 55 Waste materials suppliers from Hong Kong, 

Macao and Taiwan shall apply for registration in 

accordance with these Measures.  

Article 56 The Chinese version shall prevail for all the 

documents submitted by foreign suppliers and domestic 

consignees of import waste materials to AQSIQ or 

inspection and quarantine bureaus directly under 

AQSIQ. 

Article 57 A staff member engaged in on-site inspection 

and quarantine of import waste materials shall have 

obtained service qualification required by AQSIQ. 

A staff member engaged in the registration review shall 

have the corresponding qualification required by 

AQSIQ. AQSIQ may employ relevant specialized 

personnel to provide assistance for the on-site review 

based on the actual demand for business and on-site 

review. 



 

60 

Article 58 These Measures shall be interpreted by 

AQSIQ. 

Article 59 These Measures shall enter into force as of 

November 1, 2009. In case of any discrepancy between 

the previous provisions and these Measures, these 

Measures shall prevail. 


